
 

H E R Z L I C H  

W I L L KO M M E N  
 

 

 

 

SEHR GEEHRTER GAST,  

 

 

danke, dass Sie heute unser Restaurant "Charlott"  

zu Ihrem Lieblingsort gewählt haben. 

Tag für Tag werden wir von vielen wunderbaren Gästen 

wie Sie beschenkt, die unseren Restaurantalltag 

bunt und bereichernd gestalten. 

 

Unsere Küche zeichnet sich durch die Verwendung 

regionaler und saisonaler Zutaten aus. 

Wir arbeiten seit langem mit zuverlässigen, 

einheimischen Lieferanten zusammen. 

 

Unsere Servicemitarbeiter/innen freuen sich sehr, 

Sie verwöhnen zu dürfen. 

 

Im Namen des gesamten Dorint Teams 

wünsche ich Ihnen einen angenehmen Aufenthalt 

in unserer Mitte. 

 

 

 

 

 

 

 

Christine Gering 

Direktorin 

 
 
 
 

 

 

  



 

S P E I S E N    

M E N U  
 

V O R S P E I S E N  

S T A R T E R S  

 

Caesar Salad 1/a,c,d,g       klein / small 15 

Romanasalat | Gurke | Kirschtomaten      groß / large 20 

Hähnchenbruststreifen I Caesar–Dressing  

Parmesan I Croûtons  
 

Caesar Salad 1/a,c,d,g 

romaine lettuce I cucumber I tomatoes 

strips of chicken breast I caesar-dressing 

parmesan I croutons  

 

Caprese Salat 4,9       klein / small 10 

Mozzarella I Tomaten I Basilikum     groß / large 14 

Blattspinat I Erdbeer-Dressing 
 

Caprese salad 4,9 

mozzarella I tomatoes I basil  

leaf spinach I strawberry dressing 

 

Geräucherte Entenbrust 1,9/a        14  

Wildkräutersalat I Feige I Zitrusdressing I Croûtons 
 

Smoked duck breast 1,9/a     

wild herb salad I figI citrus dressing I croutons 

 

Italienische Antipasti Platte 1,4,5,9/a,c       16  

Paprika I Zucchini I Prosciutto Crudo I Oliven 

Getrocknete Tomaten I Spianata Romana “Salami” 

Mortadella I Melone 
 

Italian Antipasti Dish Consisting 1.4.5.9/a,c      

peppers I zucchini I Prosciutto Crudo I olives  

dried tomatoes I Spianata romana „salami“ I 

 mortadella I melon 

 

 

 



 

 

S U P P E  

S O U P  

 

Bouillon nach Hans–Dietrich Genscher 1,5,9         8  

Rinderconsommé | Gemüsestreifen 

Fadennudeln | Ei 
 

Bouillon à la Hans–Dietrich Genscher 1,5,9    

beef consommé | vegetable strips 

noodles | egg 

 

Gazpacho 4,5/a             8  

Tomate I Paprika I Melone I Feta 
 

Gazpacho 4,5/a    

tomato I pepper I melon I feta 

 

 

 

P A S T A  

P A S T A  

 

Vegetarische Chefnudeln à la Dr. Thieme 1,4,8,9,11,j     19 

Rigatoni | Kaiserschoten | Champignons 

Zucchini | Cocktailtomaten | Rucola 

Pinienkerne | Basilikum | Parmesan 
 

Vegetarian Director´s Pasta à la Dr. Thieme 1,4,8,9,11,j    

rigatoni | snow peas | mushrooms 

zucchini | cocktail tomatoes | arugula 

pine nuts | basil | parmesan 
         

Linguine 4,9          20 

Pfifferlings-Rahm I Rinderfiletspitzen I Frühlingslauch 
 

Linguine 4,9     

chanterelle cream I beef filet peak I spring leek 

 

 

 

 



 

 

H A U P T G Ä N G E  

M A I N  C O U R S E S  

 

Gebackenes Hähnchenschnitzel 1,4,9,12      25   

Grüne Speckbohnen I Austernseitlinge  

Majoran Kartoffeln I Sour Cream 
 

Baked chicken cutlet 1,4,9,12          

green bacon beans I oyster mushrooms 

marjoram potatoes I sour cream 

 

Saltimbocca vom Kalbsrücken 5,8/a,c       30 

Artischocken I Salatherz I Tomaten-Preiselbeer-Dressing 

Ziegenkäse I Sonnenblumenkern-Nuss-Krokant 
 

Saltimbocca of veal saddle 5,8/a,c      

artichokes I lettuce heart I tomato-cranberry-dressing 

goat cheese I sunflower seed nut brittle 

 

Ossobuco 4,5,12          28  

Rinderbeinscheibe I Gremolata 

Gebratener Blumenkohl I Kartoffelpüree 
 

Ossobuco 4,5,12        

beef leg slice I gremolata 

roasted cauliflower I mashed potatoes 

 

Gebratenes Zanderfilet 2,4,5,9        25  

Ratatouille I Balsamico Reduktion I Polentataler 
 

Fried fillet of pike-perch 2,4,5       

ratatouille I balsamico reduction I polenta thaler 

 

Gebratene Eismeerforelle 2,4,5,12/k       27  

Zucchini-Frischkäse I Eingelegte Paprika 

Oliven I Kapern I Zitrone I Gebackene Drillinge 
 

Fried nothern trout 2,4,5,12/k      

zucchini cream cheese I pickled peppers 

olives I capers I lemon I baked triplets 

 



 

 

Dorint Burger 1,4,5,8,9,11,12,13/a,c,j        24  

Rinderpatty I Gurke I Tomate I Burgersoße 

Cheddar I Bacon I Romanasalat I Pommes 
 

Unseren Dorint Burger können Sie auch als vegetarische Variante bestellen. 
 

Dorint Burger 1,4,5,8,9,11,12,13/a,c,j        

beef patty I cucumber I tomatoes I burger sauce 

cheese I bacon I romaine lettuce I french fries 
 

You can also order our Dorint Burger as a vegetarian version. 

 

 

 

D E S S E R T  

D E S S E R T  

 

Italienische Käseplatte 1,4,9/l        16 

Trauben | Walnüsse | Baguette 
 

Selection of Italian cheese 1,4,9/l         

grapes | walnut | baguette 

 

Kokos Panna Cotta 4,8,9        12 

Mango-Thymian-Sorbet I Hafercrumble 
 

Coconut Panna Cotta 4,8,9         

mango thyme sorbet I oat crumble 

 

Hausgemachte Sorbets       je Kugel   3 

Himbeer-Estragon | Basilikum-Erdbeer | Mango-Thymian 
 

Homemade sorbets          

raspberry-tarragon | basil-strawberry | mango-thyme 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

Alle Preise verstehen sich in Euro inklusive Mehrwertsteuer. All prices are in Euro including VAT. 

 

Die in unseren Speisen und Getränken enthalten Zusatzstoffe haben wir für Sie mit Zahlen und Allergene mit Buchstaben gekennzeichnet.  

Bei Fragen sprechen Sie bitte unsere Mitarbeiter/innen an. I Potential additives or allergens contained in our dishes are marked with 

numbers and letters. Our executive chef and his team are very happy to provide you with further information. 

 

1. Eier I eggs  8. Erdnüsse I peanuts a. Konservierungsstoffe I preservatives  h. Chininhaltig I containing quinine 

2. Fisch I fish  9. Gluten/ Weizen I gluten b. Farbstoff I colouring   i.  Koffeinhaltig I containing caffeine 

3. Krebstiere I crustaceans 10. Lupine I lupine c. Antioxidationsmittel I antioxidant  j.  Geschmacksverstärker I flavour  

4. Milch I milk 11. Schalenfrüchte I nuts d. SM Saccharin I SM saccharin  k. Geschwärzt I blackened 

5. Sellerie I celery 12. Senf I mustard e. SM Cyclamat I SM cyclamate  l.  Gewachst I waxed 

6. Sesamsamen I sesame seeds 13. Sojabohnen I soybeans f. Phosphat I phosphat   m. Gentechnisch verändert  

7. Schwefeloxid I sulphur oxide 14. Weichtiere I molluscs g. Geschwefelt I suplhurised       gentically modified 


